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ЛексикологияЛексикология

СловоСлово каккак предметпредмет
лексикологиилексикологии ии
семасиологиисемасиологии



ВопросыВопросы длядля обсужденияобсуждения
•• ЛексикологияЛексикология ии ееее разделыразделы
•• СловоСлово каккак единицаединица языкаязыка
•• ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова: : 
соотношениесоотношение словаслова ии предметапредмета, , словаслова
ии понятияпонятия

•• МетодМетод компонентногокомпонентного анализаанализа
значениязначения словаслова

•• ПонятиеПонятие полисемииполисемии
•• ОмонимияОмонимия, , ееее видывиды ии источникиисточники



ЛексикологияЛексикология ии ееее разделыразделы
•• НаукаНаука оо словарномсловарном составесоставе языкаязыка, , оо егоего
функционированиифункционировании вв речиречи ии егоего
историческомисторическом развитииразвитии называетсяназывается
лексикологиейлексикологией

•• ИзучаетИзучает значениязначения словслов, , выявляетвыявляет
происхождениепроисхождение ии местоместо словаслова вв
лексическойлексической системесистеме данногоданного языкаязыка

•• ВВ зависимостизависимости отот целейцелей ии задачзадач
исследованияисследования словарногословарного составасостава
различаютразличают лексикологиюлексикологию описательнуюописательную, , 
историческуюисторическую ии сопоставительнуюсопоставительную



ЛексикологияЛексикология ии ееее разделыразделы
•• ВВ составесоставе лексикологиилексикологии выделяютсявыделяются частныечастные
дисциплиныдисциплины::

•• ЛексикографияЛексикография даётдаёт описаниеописание лексикилексики языкаязыка вв
видевиде словарейсловарей

•• ФразеологияФразеология –– науканаука обоб устойчивыхустойчивых сочетанияхсочетаниях
•• ЭтимологияЭтимология –– направлениенаправление, , исследующееисследующее
происхождениепроисхождение словслов::

-- ОномастикаОномастика –– науканаука оо происхождениипроисхождении
собственныхсобственных именимен, , 

-- ТопонимикаТопонимика –– науканаука оо происхождениипроисхождении
географическихгеографических названийназваний ии тт.. пп..



ЛексикологияЛексикология ии ееее разделыразделы
•• ОсновныеОсновные разделыразделы лексикологиилексикологии::
•• ОномасиологияОномасиология ((отот гречгреч. . onomasiaonomasia ––
наименованиенаименование; ; logoslogos –– учениеучение) ) –– разделраздел
лексикологиилексикологии, , изучающийизучающий номинативныеноминативные
средствасредства языкаязыка, , тт.. ее. . процесспроцесс
наименованиянаименования, , способыспособы номинацииноминации

•• АнализАнализ лексикилексики вв этомэтом случаеслучае направленнаправлен
нана знакзнак –– словослово; ; напримернапример, , исследованиеисследование
мотивированностимотивированности//немотивированностинемотивированности
языковогоязыкового знаказнака



ЛексикологияЛексикология ии ееее разделыразделы
•• СемасиологияСемасиология ((отот гречгреч. . semasiasemasia –– обозначениеобозначение; ; 

logoslogos –– учениеучение) ) –– разделраздел лексикологиилексикологии, , 
изучающийизучающий значениезначение словарныхсловарных единицединиц языкаязыка, , 
типытипы лексическихлексических значенийзначений, , сдвигисдвиги вв
лексическомлексическом значениизначении, , семантическуюсемантическую
структуруструктуру лексемылексемы

•• АнализАнализ лексикилексики направленнаправлен нана значениезначение: : 
лексическоелексическое значениезначение разлагаетсяразлагается нана семысемы. . 

•• СемаСема ((отот гречгреч. . semasema –– знакзнак) ) –– этоэто
минимальнаяминимальная, , предельнаяпредельная единицаединица планаплана
содержаниясодержания. . 



ЛексикологияЛексикология ии ееее разделыразделы
-- СемаСема –– этоэто компоненткомпонент значениязначения словаслова, , 
ОтсюдаОтсюда, , методметод исследованияисследования лексическоголексического
значениязначения получилполучил названиеназвание
компонентногокомпонентного анализаанализа лексическоголексического
значениязначения

-- ТУМАНТУМАН –– 1) 1) воздухвоздух,,
2) 2) непрозрачныйнепрозрачный, , 
3) 3) насыщенныйнасыщенный водянымиводяными парамипарами,,
4) 4) илиили ледянымиледяными кристалламикристаллами,,
5) 5) загрязненныйзагрязненный пыльюпылью, , дымомдымом, , копотьюкопотью



СловоСлово каккак единицаединица языкаязыка
•• СловоСлово –– этоэто основнаяосновная единицаединица
лексическоголексического уровняуровня языкаязыка

•• ТакТак жеже, , каккак ии морфемаморфема онооно являетсяявляется
знаковойзнаковой единицейединицей, , тото естьесть имеетимеет планплан
выражениявыражения ии планплан содержаниясодержания

•• ВВ отличиеотличие отот морфемыморфемы словослово можетможет
бытьбыть разделеноразделено нана болееболее мелкиемелкие
значимыезначимые единицыединицы::

interestinterest––inging, , книжкниж--нн--ыйый, , перепере--ходход ии тт..пп..



СловоСлово каккак единицаединица языкаязыка
•• ПриПри этомэтом словослово обладаетобладает позиционнойпозиционной
самостоятельностьюсамостоятельностью, , вв отличиеотличие отот
морфемморфем, , которыекоторые нене всегдавсегда могутмогут
употреблятьсяупотребляться отдельноотдельно

•• ВВ языкахязыках сосо свободнымсвободным порядкомпорядком словслов
возможновозможно изменениеизменение положенияположения словаслова вв
предложениипредложении, , порядокпорядок следованияследования морфемморфем
вв словеслове изменитьизменить невозможноневозможно::
ЯЯ напишунапишу письмописьмо завтразавтра..
ЗавтраЗавтра яя напишунапишу письмописьмо. . ии тт..пп..



СловоСлово каккак единицаединица языкаязыка
•• СловоСлово можетможет выступатьвыступать вв различныхразличных
грамматическихграмматических формахформах ии различныхразличных
лексическихлексических значенияхзначениях::
книгакнига –– книгикниги –– книгекниге –– книгойкнигой ии тт..пп..
путьпуть домойдомой (= (= дорогадорога) ) –– путьпуть кк целицели (= (= 
средствосредство))

•• ДляДля тоготого, , чтобычтобы различитьразличить отдельноеотдельное
словоупотреблениесловоупотребление ии словослово каккак
совокупностьсовокупность егоего лексическихлексических ии
грамматическихграмматических значенийзначений былобыло введеновведено
понятиепонятие лексемылексемы



СловоСлово каккак единицаединица языкаязыка
•• СловоСлово каккак лексемалексема –– словарнаясловарная единицаединица, , 
рассматриваемаярассматриваемая каккак совокупностьсовокупность <<……> > 
формформ ии значенийзначений, , свойственныхсвойственных одномуодному ии
томутому жеже словуслову вово всехвсех егоего употребленияхупотреблениях ии
реализацияхреализациях ((КубряковаКубрякова ЕЕ..СС.) .) 

•• ЛексемамиЛексемами могутмогут бытьбыть толькотолько
знаменательныезнаменательные словаслова

•• ПишуПишу –– пишетпишет –– пишутпишут –– будутбудут писатьписать ––
лексемалексема ««писатьписать»»

•• РучкаРучка –– ручкиручки--ручкеручке--ручкойручкой –– лексемалексема
««ручкаручка»»



СловоСлово каккак единицаединица языкаязыка
•• ЛексемаЛексема выражаетвыражает тото, , чточто остаетсяостается

неизменнымнеизменным припри всехвсех грамматическихграмматических
видоизмененияхвидоизменениях ии отражаетотражает идеюидею
тождестватождества словаслова самомусамому себесебе

•• СловоСлово –– основнаяосновная структурноструктурно--
семантическаясемантическая единицаединица языкаязыка, , служащаяслужащая
длядля наименованиянаименования предметовпредметов ии ихих свойствсвойств, , 
явленийявлений, , отношенийотношений действительностидействительности, , 
обладающаяобладающая совокупностьюсовокупностью семантическихсемантических, , 
фонетическихфонетических ии грамматическихграмматических признаковпризнаков, , 
специфическихспецифических длядля каждогокаждого языкаязыка
[[ЛЭСЛЭС:464]. :464]. 



ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова
•• ЛексическоеЛексическое значениезначение –– этоэто содержаниесодержание словаслова, , 
отображающееотображающее вв сознаниисознании ии закрепляющеезакрепляющее вв немнем
представлениепредставление оо предметепредмете, , свойствесвойстве, , процессепроцессе, , 
явленииявлении ии тт. . дд.[ .[ ЛЭСЛЭС: 261]: 261]

•• ВопросВопрос оо лексическомлексическом значениизначении оченьочень сложенсложен
•• ЛексическоеЛексическое значениезначение можноможно выразитьвыразить черезчерез
связьсвязь словаслова сс предметомпредметом действительностидействительности, , 
которыйкоторый онооно называетназывает, , ии сс понятиямипонятиями, , которыекоторые
сложилисьсложились вв связисвязи сс егоего употреблениемупотреблением. . 

•• ЭтиЭти отношенияотношения принятопринято представлятьпредставлять вв видевиде
семантическогосемантического треугольникатреугольника. . 



ЛексическоеЛексическое значениезначение
словаслова

ФонетическоеФонетическое словослово
((звуковойзвуковой комплекскомплекс))

ПредметПредмет ПонятиеПонятие
((денотатденотат, , референтреферент) ) ((сигнификатсигнификат))



ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова
•• ФонетическоеФонетическое словослово называетназывает предметпредмет

((предметнаяпредметная отнесенностьотнесенность), ), которыйкоторый
отражаетсяотражается вв сознаниисознании, , ии нана основеоснове егоего
признаковпризнаков формируетсяформируется понятиепонятие оо немнем
((понятийнаяпонятийная отнесенностьотнесенность) ) 

•• ДенотатДенотат ((отот латлат. . denotdenotāārere –– отмечатьотмечать, , 
обозначатьобозначать) ) –– множествомножество объектовобъектов
действительностидействительности ((вещейвещей, , свойствсвойств, , 
ситуацийситуаций, , состоянийсостояний, , процессовпроцессов, , действийдействий
ии тт. . дд.), .), которыекоторые могутмогут именоватьсяименоваться даннойданной
единицейединицей [[ЛЭСЛЭС: 129]: : 129]: домдом, , стулстул, , пальтопальто



ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова
•• РеферентРеферент ((отот латлат. . referensreferens, , ntisntis ––
относящийотносящий илиили сопоставляющийсопоставляющий) ) ––
объектобъект внеязыковойвнеязыковой
действительностидействительности, , которыйкоторый имеетимеет вв
видувиду говорящийговорящий, , произносяпроизнося данныйданный
речевойречевой отрезокотрезок [[ЛЭСЛЭС: 410: 410––411]411]..

•• РеферентРеферент относитсяотносится кк конкретнойконкретной
речевойречевой ситуацииситуации



ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова
•• ««БанкБанк ищетищет кассиракассира»» словуслову кассиркассир вв
различныхразличных ситуацияхситуациях будутбудут
соответствоватьсоответствовать разныеразные референтыреференты: : 
1) 1) банкбанк ищетищет кассиракассира –– специалистаспециалиста, , 
чтобычтобы заполнитьзаполнить вакансиювакансию;;
2) 2) банкбанк ищетищет кассиракассира –– работникаработника
данногоданного банкабанка, , нене появляющегосяпоявляющегося попо
какойкакой--тото причинепричине нана работеработе



ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова
•• СигнификатСигнификат ((отот латлат. . significatumsignificatum ––
обозначаемоеобозначаемое) ) –– понятийноепонятийное
содержаниесодержание ((сигнификативноесигнификативное
значениезначение):): совокупностьсовокупность техтех признаковпризнаков
предметапредмета ((явленияявления), ), которыекоторые
существеннысущественны длядля егоего правильногоправильного
наименованиянаименования даннымданным словомсловом вв
системесистеме данногоданного языкаязыка [[ЛЭСЛЭС: 384]: 384]



ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова
•• ВВ структуреструктуре лексическоголексического значениязначения

выделяютсявыделяются 2 2 аспектааспекта: : 
1) 1) концептуальноеконцептуальное ((понятийноепонятийное) ) ядроядро, , 

сигнификативноесигнификативное значениезначение
2) 2) коннотативныеконнотативные оттенкиоттенки
•• СигнификативноеСигнификативное значениезначение –– этоэто ядроядро

лексическоголексического значениязначения, , иначеиначе называетсяназывается
концептуальнымконцептуальным значениемзначением словаслова, , илиили
десигнатомдесигнатом, , соответствующимсоответствующим
формальномуформальному понятиюпонятию



ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова
•• КоннотативныеКоннотативные оттенкиоттенки –– этоэто
эмоциональныеэмоциональные, , экспрессивныеэкспрессивные, , 
стилистическиестилистические оттенкиоттенки кк основномуосновному
значениюзначению словаслова, , придающиепридающие словуслову особуюособую
окраскуокраску словосочетаниясловосочетания

•• КоннотацииКоннотации бываютбывают экспрессивныеэкспрессивные
((огромныйогромный, , домищедомище), ), эмоциональноэмоционально--
оценочныеоценочные ((прекрасныйпрекрасный, , плутплут, , лодырьлодырь), ), 
образныеобразные ((тюфяктюфяк, , изливатьизливать ((чувствачувства), ), 
стилистическиестилистические ((очиочи, , буркалыбуркалы, , ликлик))



КоннотацииКоннотации
•• ЭмоциональныйЭмоциональный компоненткомпонент значениязначения обычнообычно
отмечаетсяотмечается вв словаряхсловарях следующимиследующими пометамипометами: : бранбран., ., 
иронирон., ., презрпрезр., ., ласкласк., ., пренебрпренебр., ., уничижитуничижит., ., шутлшутл., ., иронирон--
шутлшутл. . 

•• ОтрицательныйОтрицательный оценочныйоценочный компоненткомпонент обозначаетсяобозначается
темитеми жеже пометамипометами, , чточто ии отрицательныйотрицательный
эмоциональныйэмоциональный компоненткомпонент значениязначения. . ПложительнаяПложительная
оценкаоценка вв словаряхсловарях нене фиксируетсяфиксируется

•• ЭкспрессивныйЭкспрессивный компоненткомпонент значениязначения находитнаходит
отражениеотражение вв словаряхсловарях, , вв пометахпометах усилусил., ., эмоцэмоц..--усилитусилит., ., 
уничижитуничижит.; .; 

•• СтилистическийСтилистический компоненткомпонент -- спецспец., ., терминтермин., ., медмед., ., 
биолбиол., ., ии тт..дд.; .; книжнкнижн., ., литерлитер..--книжнкнижн., ., возвышвозвыш., ., поэтичпоэтич., ., 
офицофиц.; .; разгразг., ., фамфам., ., просторпростор., ., бранбран., ., грубгруб., ., грубгруб..--
просторпростор., ., ласкласк., ., пренебрпренебр., ., презрпрезр., ., уничижуничиж., ., вульгвульг..



ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова
•• ЛексическоеЛексическое значениезначение теснотесно связаносвязано сс
понятиемпонятием, , ноно нене тождественнотождественно емуему..

•• ПонятиеПонятие –– категориякатегория логикилогики, , тт. . ее. . научнаянаучная
категориякатегория. . 

•• ПонятияПонятия уу разныхразных народовнародов оо сходныхсходных
предметахпредметах ии явленияхявлениях одинаковыодинаковы. . 

•• СловоСлово –– категориякатегория языковаяязыковая, , обладающаяобладающая
выраженнойвыраженной национальнойнациональной спецификойспецификой: : 
рукарука –– hand, arm, hand, arm, 
палецпалец –– finger, toefinger, toe



ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова
•• ПонятиеПонятие выражаетсявыражается вв словеслове, , ноно нене
каждоекаждое словослово выражаетвыражает понятиепонятие: : 
напримернапример, , местоименияместоимения, , междометиямеждометия

•• ЛексическоеЛексическое значениезначение словаслова нене
сводимосводимо кк понятиюпонятию, , уу большинствабольшинства
словслов лексическоелексическое значениезначение ширешире
понятияпонятия заза счётсчёт эмоциональноэмоционально--
экспрессивныхэкспрессивных, , стилистическихстилистических
оттенковоттенков, , тт. . ее. . коннотацийконнотаций



МетодикаМетодика компонентногокомпонентного анализаанализа
••ОднимОдним изиз методовметодов, , позволяющихпозволяющих
разграничитьразграничить значениязначения
семантическисемантически близкихблизких словслов, , 
являетсяявляется компонентныйкомпонентный анализанализ
лексическихлексических значенийзначений. . 

••МетодМетод разработанразработан ВВ. . ГуденафомГуденафом ии
ФФ. . ЛаунсбериЛаунсбери вв концеконце 5050--хх годовгодов
ХХХХ векавека



АлгоритмАлгоритм компонентногокомпонентного анализаанализа
1. 1. ВыделитьВыделить, , пользуясьпользуясь синонимическимисинонимическими
ии толковымитолковыми словарямисловарями, , лексиколексико--
семантическуюсемантическую группугруппу словслов..

2. 2. НайтиНайти вв толковомтолковом словаресловаре дефинициюдефиницию
каждогокаждого словаслова ии выделитьвыделить вв нейней
отдельныеотдельные семысемы..

3. 3. СоставитьСоставить общийобщий списоксписок семсем, , 
встретившихсявстретившихся вв дефиницияхдефинициях словслов
даннойданной лексиколексико--семантическойсемантической группыгруппы..



АлгоритмАлгоритм компонентногокомпонентного анализаанализа
4. 4. ПостроитьПостроить таблицутаблицу семногосемного составасостава
словслов анализируемойанализируемой группыгруппы..

5. 5. ОтметитьОтметить знакамизнаками + + наличиеналичие семсем вв
каждомкаждом анализируемоманализируемом значениизначении. . ЕслиЕсли
какомукакому--либолибо значениюзначению присущаприсуща семасема, , 
антонимичнаяантонимичная однойодной изиз выделенныхвыделенных, , 
ввестиввести еёеё вв таблицутаблицу ии проверитьпроверить еёеё
наличиеналичие уу всехвсех значенийзначений..



КомпонентныйКомпонентный анализанализ
•• РассмотримРассмотрим лексиколексико--семантическуюсемантическую
группугруппу ««надежданадежда»»

•• ПоПо словарюсловарю синонимовсинонимов отобраныотобраны словаслова: : 
надежданадежда, , ожиданиеожидание, , чаяниечаяние, , упованиеупование..

-- надежданадежда: : ожиданиеожидание чегочего--лл. . желаемогожелаемого, , 
соединенноесоединенное сс уверенностьюуверенностью вв
возможностивозможности осуществленияосуществления;;

-- ожиданиеожидание: 1. : 1. состояниесостояние попо глаголуглаголу
ожидатьожидать ((надеятьсянадеяться нана чточто--лл.; .; 
предполагатьпредполагать чточто--лл.); 2. .); 2. предположениепредположение, , 
надежданадежда;;



КомпонентныйКомпонентный анализанализ
-- чаяниечаяние: : надежданадежда, , ожиданиеожидание ––
устаревшееустаревшее, , высокоевысокое;;

-- уупованиепование: : твердаятвердая надежданадежда ––
устаревшееустаревшее, , высокоевысокое



КомпонентныйКомпонентный анализанализ

устарустар., ., 
высокоевысокое++++--++

упованиеупование

устарустар., ., 
высокоевысокое--++++++

чаяниечаяние

нейтральнонейтрально
ее--++++++

ожиданиеожидание

нейтральнонейтрально
ее----++++

надежданадежда

КоннотацииКоннотацииТвердаяТвердая
уверенностьуверенность вв
осуществлениосуществлени

ии

ПредпоПредпо--
ложениеложение = = 
догадкадогадка

УверенностьУверенность вв
возможностивозможности
осуществлениосуществлени

яя

ОжиданиеОжидание
желаемогожелаемого

СемыСемы



КомпонентныйКомпонентный анализанализ
•• НаличиеНаличие выделенныхвыделенных семсем показываетпоказывает, , чточто
архисемойархисемой являетсяявляется ««ожиданиеожидание желаемогожелаемого»»

•• ДифференциальнойДифференциальной семойсемой длядля словаслова
надежданадежда будетбудет ««уверенностьуверенность вв возможностивозможности
осуществленияосуществления»»

•• ЭтиЭти дведве семысемы свойственнысвойственны такжетакже словамсловам
ожиданиеожидание ии чаяниечаяние, , лексическиелексические значениязначения
которыхкоторых различаютсяразличаются стилистическойстилистической
отнесенностьюотнесенностью: : первоепервое изиз нихних нейтральноенейтральное, , 
аа второевторое имеетимеет коннотацииконнотации ««устаревшееустаревшее ии
высокоевысокое»»..



КомпонентныйКомпонентный анализанализ
•• вв тото жеже времявремя вв ихих значениизначении присутствуетприсутствует
семасема ««предположениепредположение = = догадкадогадка»», , 
выступающаявыступающая вв качествекачестве дифференциальнойдифференциальной
семысемы попо отношениюотношению кк словуслову надежданадежда..

•• СловоСлово упованиеупование вв этойэтой группегруппе выделяетсявыделяется
наличиемналичием семысемы ««твердаятвердая уверенностьуверенность вв
осуществленииосуществлении»», , чточто практическипрактически исключаетисключает
присущуюприсущую другимдругим словамсловам семусему ««уверенностьуверенность
вв возможностивозможности осуществленияосуществления»». . КромеКроме тоготого, , 
онооно такжетакже имеетимеет коннотативныеконнотативные оттенкиоттенки..



ПонятиеПонятие полисемииполисемии
•• ЛексическоеЛексическое содержаниесодержание ((семантикасемантика) ) словаслова
обычнообычно представляетпредставляет собойсобой совокупностьсовокупность
взаимосвязанныхвзаимосвязанных значенийзначений, , каждоекаждое изиз
которыхкоторых называетсяназывается лексиколексико--
семантическимсемантическим вариантомвариантом ((ЛСВЛСВ) ) илиили
семемойсемемой

•• ПолисемияПолисемия ((многозначностьмногозначность)) –– наличиеналичие уу
одногоодного ии тоготого жеже словаслова несколькихнескольких
связанныхсвязанных междумежду собойсобой значенийзначений, , обычнообычно
возникающихвозникающих вв результатерезультате развитияразвития
первоначальногопервоначального значениязначения этогоэтого словаслова



ПонятиеПонятие полисемииполисемии
•• ОтОт значенийзначений словаслова следуетследует отграничиватьотграничивать
егоего употреблениеупотребление ((узусузус), ), тт. . ее. . 
специфическиспецифически речевыеречевые значениязначения

•• УпотреблениеУпотребление –– этоэто лишьлишь возможноевозможное
применениеприменение одногоодного изиз значенийзначений словаслова, , 
иногдаиногда оченьочень индивидуальноеиндивидуальное, , иногдаиногда
болееболее илиили менееменее распространенноераспространенное
[[ВиноградовВиноградов ВВ..ВВ. 1947]. . 1947]. 



ПонятиеПонятие полисемииполисемии
•• ПолисемияПолисемия –– продуктпродукт историческогоисторического
развитияразвития языкаязыка, , 

•• ВВ результатерезультате переносапереноса названияназвания сс одногоодного
предметапредмета нана другойдругой словослово ««обрастаетобрастает»»
новыминовыми лексическимилексическими значениямизначениями. . 

•• ОсновноеОсновное значениезначение словаслова илиили прямоепрямое ––
лексическоелексическое значениезначение непосредственнонепосредственно
связанноесвязанное сс отражениемотражением вв сознаниисознании
предметовпредметов, , явленийявлений, , отношенийотношений
объективнойобъективной действительностидействительности



ПонятиеПонятие полисемииполисемии
•• ПереносноеПереносное ((производноепроизводное, , вторичноевторичное, , 
неосновноенеосновное)) значениезначение приобретаетсяприобретается
словомсловом ии функционируетфункционирует вв немнем нарядунаряду сс
значениемзначением, , котороекоторое непосредственнонепосредственно
направленонаправлено нана предметыпредметы ии явленияявления
действительностидействительности, , тото естьесть нарядунаряду сс
основнымосновным значениемзначением



ПонятиеПонятие полисемииполисемии
•• ЛСВЛСВ 1 1 –– этоэто прямоепрямое значениезначение словаслова
•• ОднакоОднако сс течениемтечением временивремени вторичныевторичные

значениязначения могутмогут становитсястановится главнымиглавными ((столстол))
•• ВидыВиды переносныхпереносных значенийзначений::
-- МетафораМетафора -- переносперенос названияназвания сс одногоодного

предметапредмета нана другойдругой нана основеоснове ихих сходствасходства::
-- попо формеформе: : крылокрыло самолетасамолета; ; earear ofof a a needleneedle

((ушкоушко иглыиглы););
-- попо размеруразмеру: : каланчакаланча ((оо человекечеловеке), ), 
-- попо цветуцвету: : золотаязолотая осеньосень, , васильковыевасильковые глазаглаза;;
-- попо эмоциональномуэмоциональному впечатлениювпечатлению: : медведьмедведь, , 

светлыйсветлый умум ((оо человекечеловеке))



ВидыВиды переносныхпереносных значенийзначений
•• РазновидностьюРазновидностью метафорыметафоры являетсяявляется переносперенос попо
функциифункции: : пероперо гусиноегусиное –– орудиеорудие длядля письмаписьма

•• МетонимияМетонимия –– переименованиепереименование предметовпредметов нана
основеоснове смежностисмежности, , ихих пространственнойпространственной илиили
причиннопричинно--следственнойследственной связисвязи

1 . 1 . вместилищевместилище –– егоего содержимоесодержимое: : стаканстакан ––
выпитьвыпить стаканстакан, , аудиторияаудитория –– аудиторияаудитория
((==слушателислушатели); ); блюдоблюдо; ; citycity hallhall ((зданиездание мэриимэрии) ) ––
citycity hallhall ((чиновникичиновники); ); 

2. 2. предметпредмет –– другойдругой предметпредмет, , находящийсянаходящийся нана
первомпервом: : столстол((видвид мебелимебели) ) –– диетическийдиетический столстол
((переченьперечень блюдблюд); ); 



ВидыВиды переносныхпереносных значенийзначений
3. 3. материалматериал –– изделиеизделие изиз негонего: : glassglass

((стеклостекло) ) –– glassglass ((стаканстакан) ) ии тт. . пп.;.;
4. 4. имяимя –– изобретениеизобретение: : револьверревольвер, , рентгенрентген, , 
дизельдизель, , MauserMauser ии дрдр.;.;

5. 5. местностьместность –– названиеназвание предметовпредметов: : 
панамапанама, , боржомиборжоми ии дрдр.;.;

6. 6. процесспроцесс –– егоего результатрезультат: : переводперевод книгикниги
–– читалчитал нене переводперевод, , аа подлинникподлинник; ; 



ВидыВиды переносныхпереносных значенийзначений
•• СинСинééкдохакдоха ((разновидностьразновидность метонимииметонимии) ) ––
переносперенос названияназвания сс целогоцелого нана частьчасть ии сс
частичасти нана целоецелое: : 

•• ""ЭйЭй, , бородаборода! ! АА каккак проехатьпроехать отсюдаотсюда кк
ПлюшкинуПлюшкину?" (?" (НН. . ГогольГоголь) ) 

• «Моя старшая дочь! — говорит хозяйка и
указывает на ситцевое платье»
(«Неудачный визит» А.П. Чехов)



ПонятиеПонятие омонимииомонимии
•• ОмонимыОмонимы –– словаслова, , одинаковыеодинаковые попо
звучаниюзвучанию, , ноно разныеразные попо своемусвоему значениюзначению

•• ОмонимияОмонимия теснотесно связанасвязана сс полисемиейполисемией
•• ЗачастуюЗачастую появлениепоявление омонимовомонимов являетсяявляется
следствиемследствием распадараспада полисемииполисемии::
светсвет ((энергияэнергия, , электричествоэлектричество) ) –– светсвет
((ВселеннаяВселенная, , мирмир))

•• НетНет единогоединого мнениямнения относительноотносительно
критериевкритериев разграниченияразграничения омонимииомонимии ии
полисемииполисемии



ПонятиеПонятие омонимииомонимии
-- ОО..СС. . АхмановаАхманова говоритговорит оо возможностивозможности
признанияпризнания словслов омонимамиомонимами, , еслиесли каждоекаждое изиз
нихних называетназывает определенныйопределенный объектобъект
действительностидействительности, , имеетимеет самостоятельноесамостоятельное
значениезначение, , нене связанноесвязанное сосо значениемзначением другогодругого
словаслова::
косакоса –– косакоса, , мукамука –– мукамука



ПонятиеПонятие омонимииомонимии
•• ЕЕ.. ММ. . ГалкинаГалкина--ФедорукФедорук: : 
разграничениеразграничение полисемииполисемии ии
омонимииомонимии следуетследует проводитьпроводить путёмпутём
подбораподбора синонимовсинонимов

•• ЕслиЕсли синонимысинонимы нене имеютимеют ничегоничего
общегообщего, , тото этоэто омонимыомонимы: : 
борбор ((сверлосверло) ) –– борбор ((хвойныйхвойный леслес) ) ––
борбор ((химическийхимический элементэлемент))



ПонятиеПонятие омонимииомонимии
•• ЕстьЕсть мнениемнение такжетакже учитыватьучитывать
деривационныедеривационные особенностиособенности: : 
реакцияреакция каккак терминтермин различныхразличных наукнаук
имеетимеет разныеразные словообразовательныесловообразовательные
рядыряды: : 

-- реакцияреакция ((биолбиол., ., химхим.) .) реактивреактив, , 
реактивныйреактивный, , реактивностьреактивность;;

-- реакцияреакция ((политполит.) .) –– реакционерреакционер, , 
реакционныйреакционный, , реакционностьреакционность. . 



ПонятиеПонятие омонимииомонимии
•• ОмонимыОмонимы нередконередко имеютимеют различнуюразличную
синтаксическуюсинтаксическую сочетаемостьсочетаемость, , 
разныеразные формыформы управленияуправления: : 

-- уходуход сс работыработы ии уходуход заза ребёнкомребёнком
•• ТемТем нене менееменее вв словаряхсловарях
встречаютсявстречаются разночтенияразночтения



ИсточникиИсточники омонимииомонимии
•• ОмонимыОмонимы –– продуктпродукт распадараспада полисемииполисемии: : сушкасушка

–– сушениесушение ии сушкасушка –– видвид изделияизделия ((баранкабаранка))
•• СловообразовательныеСловообразовательные омонимыомонимы: : покупатьпокупать ((отот
глаголаглагола ««купитькупить»») ) ии ((отот глаголаглагола ««купатькупать»»))

•• СледствиеСледствие историческогоисторического измененияизменения звуковогозвукового
обликаоблика разныхразных словслов::
ЕСТЬЕСТЬ ((имеетсяимеется) ) ии ЂСТЬЂСТЬ ((кушатькушать) ) попо звучаниюзвучанию
совпалисовпали кк серединесередине XVIII XVIII вв., ., аа вв 1918 1918 гг. . былабыла
проведенапроведена реформареформа орфографииорфографии, , буквабуква ЂЂ
былабыла упраздненаупразднена, , ии словаслова совпалисовпали попо
написаниюнаписанию



ИсточникиИсточники омонимииомонимии
•• ЗаимствованияЗаимствования: : 
туртур ((быкбык –– древнерусскоедревнерусское) ) ии туртур ((изиз
французскогофранцузского): ): туртур вальсавальса, , 
балкабалка ((овраговраг –– изиз тюркскихтюркских язяз.) .) ии балкабалка
((бревнобревно –– изиз немецкогонемецкого), ), 
бракбрак ((женитьбаженитьба –– русскоерусское) ) ии бракбрак ((изъянизъян
–– изиз немецкогонемецкого) ) 
рейдрейд ('('местоместо стоянкистоянки кораблейкораблей'; '; изиз
нидерлнидерл) ) ии рейдрейд ('('военныйвоенный набегнабег вв тылтыл
противникапротивника'; '; изиз англангл.) .) 



ВидыВиды омонимовомонимов
•• ОмонимыОмонимы делятсяделятся нана полныеполные, , илиили
собственнособственно лексическиелексические омонимыомонимы, , ии
неполныенеполные омонимыомонимы, , средисреди которыхкоторых
различаютразличают нескольконесколько видоввидов

•• ПолныеПолные омонимыомонимы совпадаютсовпадают попо
звучаниюзвучанию, , написаниюнаписанию ии относятсяотносятся кк
однойодной ии тойтой жеже частичасти речиречи::
светсвет –– светсвет, , парпар ((полеполе) ) –– парпар



НеполныеНеполные омонимыомонимы
•• ОмофОмофóóныны –– разныеразные попо значениюзначению
словаслова ии формыформы, , совпадающиесовпадающие попо
звучаниюзвучанию, , ноно различающиесяразличающиеся попо
написаниюнаписанию::

-- луглуг ((полеполе) ) –– луклук ((орудиеорудие длядля
стрельбыстрельбы))

-- балбал ((танцевальныйтанцевальный вечервечер) ) –– баллбалл
((оценкаоценка))

-- write write -- rightright



НеполныеНеполные омонимыомонимы
•• ОмОмóóграфыграфы –– словаслова, , разныеразные попо
значениюзначению ии звучаниюзвучанию, , ноно одинаковыеодинаковые
попо написаниюнаписанию: : 

-- атлатлááсс ((тканьткань) ) –– ááтластлас ((сборниксборник
географическихгеографических карткарт))

-- leadlead [[ledled] '] 'свинецсвинец' ' ии leadlead [[li:dli:d] '] 'вестивести‘‘



НеполныеНеполные омонимыомонимы
•• ОмоформыОмоформы ((морфологическиеморфологические омонимыомонимы) ) 

–– словаслова, , совпадающиесовпадающие попо звучаниюзвучанию ии
написаниюнаписанию вв однойодной илиили несколькихнескольких
грамматическихграмматических формахформах: : 

-- дордорóóгойгой ((сущсущ.) .) –– дорогдорогóóйй ((прилагприлаг.), .), 
-- стихстих ((глаголглагол стихатьстихать вв прошпрош. . врвр.) .) ии стихстих

('('стихотворениестихотворение', ', сущсущ. . вв имим. . пп. . едед. . чч.);.);
-- тритри ((числчисл.) .) ии тритри ((глаголглагол теретьтереть вв
повелитповелит. . наклнакл.). .). 



ПаронимыПаронимы
•• ПарПарóóнимынимы –– близкиеблизкие попо звучаниюзвучанию ии
написаниюнаписанию словаслова, , ноно разныеразные попо
значениюзначению::

-- эффективныйэффективный ((результативныйрезультативный) ) ии
эффектныйэффектный ((бросающийсябросающийся вв глазаглаза); ); 

-- economic ( economic ( экономическийэкономический, , 
относящийсяотносящийся кк экономикеэкономике) ) –– economical economical 
((экономичныйэкономичный, , бережливыйбережливый))


